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Structure of Sefer 
Yehezkel

Thematic and Chronological Organization



Thematic 
Organization

CHAPTERS THEME

1-24 Destruction 

25-32 Prophecies to Nations

33-48 Restoration

3 Parts



CHAPTERS THEME SPECIFIC TOPICS

1-24 Destruction Chapter 1: Vision of the divine chariot and the journeys of the divine presence
Chapters 2-3:21: Description of Ezekiel's task and prophetic mission
Chapters 3:22-5: Symbolic acts and their interpretation
Chapters 6-7: Sins of the people that caused the destruction
Chapter 8: Acts of the people in the Temple
Chapters 9-11: Departure of the divine presence from the Temple
Chapters 12:1-20: Two Symbolic actions concerning the exile 
Chapters 12:21-14:11: Prophecy and prophets
Chapter 14:12-23: Oracle concerning individual righteousness 
Chapter 15: The vine parable 
Chapter16: The allegory of Jerusalem as God’s adulterous wife
Chapter 17: The allegory of the eagles, the vine, and the cedar
Chapter 18: Individual responsibility and reward
Chapter 19: End of the Judean monarchy
Chapters 20-24: Destruction of Judah and Jerusalem

25-32 Prophecies to Nations Chapter 25: Oracles condemning -Israel’s neighbors: Ammon, Moab, Edom, Philistia
Chapters 26-28: Oracles against Tyre
Chapters 29-32: Oracles against Egypt

33-48 Restoration A. Restoration (33-39)
Chapter 33: Response to the destruction of the Temple
Chapter 34: The shepherds of Israel
Chapters 35-36: Divine preference for Israel over Edom and the purification of the people
Chapter 37: Vision of the dry bones and the future of the kingdom of Israel
Chapters 38-39: Vision of the eschatological war of Gog from the land of Magog

B. The Vision of the Future Temple (40-48)
Chapters 40-43: Vision of the future temple
Chapters 44-46: Temple functionaries and sacrificial rites  
Chapters 47-48: A stream that emerges from the Temple; the division of the land



Chronological 
Organization

CHAPTERS THEME DATES

1-24 Destruction 5 - 9 of exile
593 – 588 BCE

BEFORE 
DESTRUCTION

25-32 Prophecies to Nations 10 – 27 of exile
587 – 571 BCE

33-48 Restoration 12, 25 of exile
585 BCE,  573 
BCE

AFTER 
DESTRUCTION

Sequential organization, with the 
prophecies to the nations in the center. 



Overarching 
Narrative: Tracking 

God’s Presence

וּבְלֶכֶת, הַחַיּוֹת ילְֵכוּ הָאוֹפַנִּים אֶצְלָם וּבְהִנָּשֵׂא הַחַיּוֹת מֵעַל הָאָרֶץ ▪
ינִָּשְׂאוּ הָאוֹפַנִּים. עַל אֲשֶׁר יהְִיהֶ-שָּׁם הָרוּחַ לָלֶכֶת ילֵֵכוּ שָׁמָּה הָרוּחַ 
לָלֶכֶת וְהָאוֹפַנִּים ינִָּשְׂאוּ לְעֻמָּתָם כִּי רוּחַ הַחַיּהָ בָּאוֹפַנִּים. (א:יט-כ)

ותִַּשָּׂאֵנִי רוּחַ ואֶָשְׁמַע אַחֲרַי קוֹל רַעַשׁ גָּדוֹל בָּרוּ˂ כְּבוֹד יקְוֹקָ ▪
מִמְּקוֹמוֹ:  וקְוֹל כַּנְפֵי הַחַיּוֹת מַשִּׁיקוֹת אִשָּׁה אֶל אֲחוֹתָהּ וקְוֹל 

הָאוֹפַנִּים לְעֻמָּתָם וקְוֹל רַעַשׁ גָּדוֹל: (ג:יב-יג)
“Divine Chariot”

"מעשה מרכבה" 



Overarching 
Narrative: Tracking 

God’s Presence

וַתִּשָּׂא אתִֹי רוּחַ בֵּין-הָאָרֶץ וּבֵין הַשָּׁמַיםִ וַתָּבֵא אתִֹי ירְוּשָׁלַמְָה בְּמַרְאוֹת אֱ-▪
˄הִים אֶל-פֶּתַח שַׁעַר הַפְּנִימִית הַפּוֹנֶה צָפוֹנָה אֲשֶׁר-שָׁם מוֹשַׁב, סֵמֶל הַקִּנְאָה 

הַמַּקְנֶה. . . וְהִנֵּה-שָׁם כְּבוֹד אֱ-˄הֵי ישְִׂרָאֵל  כַּמַּרְאֶה אֲשֶׁר רָאִיתִי בַּבִּקְעָה. 
(ח:ג-ד)

וַיּרֵמֹּוּ הַכְּרוּבִים הִיא הַחַיּהָ אֲשֶׁר רָאִיתִי בִּנְהַר-כְּבָר. . . וַיּצֵֵא כְּבוֹד ה' מֵעַל ▪
מִפְתַּן הַבָּיתִ וַיּעֲַמדֹ עַל-הַכְּרוּבִים. וַיּשְִׂאוּ הַכְּרוּבִים אֶת-כַּנְפֵיהֶם וַיּרֵוֹמּוּ מִן-

הָאָרֶץ לְעֵינַי בְּצֵאתָם וְהָאוֹפַנִּים לְעֻמָּתָם וַיּעֲַמדֹ פֶּתַח שַׁעַר בֵּית-ה' הַקַּדְמוֹנִי 
וּכְבוֹד אֱ-˄הֵי-ישְִׂרָאֵל עֲלֵיהֶם מִלְמָעְלָה (י:טו-יט)

ויִַּשְׂאוּ הַכְּרוּבִים אֶת כַּנְפֵיהֶם והְָאוֹפַנִּים לְעֻמָּתָם וּכְבוֹד אֱ˄הֵי ▪

ישְִׂרָאֵל עֲלֵיהֶם מִלְמָעְלָה. ויַַּעַל כְּבוֹד ה' מֵעַל תּוֹ˂ הָעִיר ויַַּעֲמדֹ עַל 

הָהָר אֲשֶׁר מִקֶּדֶם לָעִיר: (יא, כב-כג)

"גלות השכינה"

Exile of Divine Presence



Overarching 
Narrative: Tracking 

God’s Presence

בְּעֶשְׂרִים וחְָמֵשׁ שָׁנָה לְגָלוּתֵנוּ בְּראֹשׁ הַשָּׁנָה בֶּעָשׂוֹר לַחדֶֹשׁ בְּאַרְבַּע ▪
עֶשְׂרֵה שָׁנָה אַחַר אֲשֶׁר הֻכְּתָה הָעִיר בְּעֶצֶם הַיּוֹם הַזֶּה הָיתְָה עָלַי ידַ 

ה' ויַָּבֵא אתִֹי שָׁמָּה:  בְּמַרְאוֹת אֱ˄הִים הֱבִיאַנִי אֶל אֶרֶץ ישְִׂרָאֵל 
ויַנְִיחֵנִי אֶל הַר גָּבהַֹּ מְאדֹ ועְָלָיו כְּמִבְנֵה עִיר מִנֶּגֶב: (מ, א-ב) 

 ויַּוֹלִכֵנִי אֶל הַשָּׁעַר שַׁעַר אֲשֶׁר פּנֶֹה דֶּרֶ˂ הַקָּדִים:  והְִנֵּה כְּבוֹד אֱ˄הֵי ▪
ישְִׂרָאֵל בָּא מִדֶּרֶ˂ הַקָּדִים וקְוֹלוֹ כְּקוֹל מַיםִ רַבִּים והְָאָרֶץ הֵאִירָה 

מִכְּבדֹוֹ:  וּכְמַרְאֵה הַמַּרְאֶה אֲשֶׁר רָאִיתִי כַּמַּרְאֶה אֲשֶׁר רָאִיתִי בְּבאִֹי 
לְשַׁחֵת אֶת הָעִיר וּמַרְאוֹת כַּמַּרְאֶה אֲשֶׁר רָאִיתִי אֶל נְהַר כְּבָר ואֶָפּלֹ 

 אֶל פָּנָי:  וּכְבוֹד ה' בָּא אֶל הַבָּיתִ דֶּרֶ˂ שַׁעַר אֲשֶׁר פָּנָיו דֶּרֶ˂ הַקָּדִים: 
ותִַּשָּׂאֵנִי רוּחַ ותְַּבִיאֵנִי אֶל הֶחָצֵר הַפְּנִימִי והְִנֵּה מָלֵא כְבוֹד ה' הַבָּיתִ: 

(מג, א-ה)

ויַבְִיאֵנִי דֶּרֶ˂ שַׁעַר הַצָּפוֹן אֶל פְּנֵי הַבַּיתִ וָאֵרֶא והְִנֵּה מָלֵא כְבוֹד ה' ▪
אֶת בֵּית ה' ואֶָפּלֹ אֶל פָּנָי: (מד, ד)

שיבת השכינה
 Return of Divine Presence



Historical Context
Exile of Jehoiachin and Two Communities



Chronological Framework

 Exile of
Jehoiachin

• 597 BCE

 Destruction of
Temple

• 586 BCE

Edict of Cyrus

• 538 BCE



חידקל

פרת

ארם

עמון

מואב

אדום

 בבל

מצרים

יהודה

The Neo-Babylonian Empire



The Exile of 
Jehoiachin

Exile of “the 
Crafstmen and the 

Smiths” 
גלות יהויכין

"גלות "החרש והמסגר

בָּעֵת הַהִיא עָלוּ עַבְדֵי נְבֻכַדְנֶאצַּר מֶלֶ˂ בָּבֶל ירְוּשָׁלָםִ ותַָּבאֹ הָעִיר ▪
בַּמָּצוֹר. ויַָּבאֹ נְבוּכַדְנֶאצַּר מֶלֶ˂ בָּבֶל עַל הָעִיר ועֲַבָדָיו צָרִים עָלֶיהָ. 

ויֵַּצֵא יהְוֹיכִָין מֶלֶ˂ יהְוּדָה עַל מֶלֶ˂ בָּבֶל הוּא ואְִמּוֹ ועֲַבָדָיו ושְָׂרָיו 
וסְָרִיסָיו ויִַּקַּח אתֹוֹ מֶלֶ˂ בָּבֶל בִּשְׁנַת שְׁמנֶֹה לְמָלְכוֹ. ויַּוֹצֵא מִשָּׁם ... 

והְִגְלָה אֶת כָּל ירְוּשָׁלַםִ ואְֶת כָּל הַשָּׂרִים ואְֵת כָּל גִּבּוֹרֵי הַחַילִ עֲשֶׂרֶת 
אֲלָפִים גּוֹלֶה וכְָל הֶחָרָשׁ והְַמַּסְגֵּר ˄א נִשְׁאַר זוּלַת דַּלַּת עַם הָאָרֶץ. 

ויֶַּגֶל אֶת יהְוֹיכִָין בָּבֶלָה ואְֶת אֵם הַמֶּלֶ˂ ואְֶת נְשֵׁי הַמֶּלֶ˂ ואְֶת סָרִיסָיו 
ואְֵת אֵילֵי הָאָרֶץ הוֹלִי˂ גּוֹלָה מִירוּשָׁלַםִ בָּבֶלָה. ואְֵת כָּל אַנְשֵׁי הַחַילִ 

שִׁבְעַת אֲלָפִים והְֶחָרָשׁ והְַמַּסְגֵּר אֶלֶף הַכּלֹ גִּבּוֹרִים עשֵֹׂי מִלְחָמָה 
ויַבְִיאֵם מֶלֶ˂ בָּבֶל גּוֹלָה בָּבֶלָה. ויַַּמְלֵ˂ מֶלֶ˂ בָּבֶל אֶת מַתַּנְיהָ דדֹוֹ 

תַּחְתָּיו ויַַּסֵּב אֶת שְׁמוֹ צִדְקִיָּהוּ (מל"ב כד, י-יז)

▪ In the seventh year [598/597], the month of Kislîmu, the king 
of Akkad mustered his troops, marched to the Hatti-land, and 
besieged the city of Judah and on the second day of the 
month of Addaru he seized the city and captured the king. He 
appointed there a king of his own choice, received its heavy 
tribute and sent to Babylon. (Babylonian Chronicle 5:11’-12’)



Two 
Communities in 

Conflict

COMMUNITY IN JERUSALEM

ויַהְִי דְבַר ה' אֵלַי לֵאמרֹ. בֶּן אָדָם אַחֶי˃ אַחֶי˃ אַנְשֵׁי גְאֻלָּתֶ˃ וכְָל בֵּית ▪
ישְִׂרָאֵל כֻּ˅ה אֲשֶׁר אָמְרוּ לָהֶם ישְֹׁבֵי ירְוּשָׁלַםִ רַחֲקוּ מֵעַל ה' לָנוּ הִיא נִתְּנָה 

הָאָרֶץ לְמוֹרָשָׁה    (יא, יד-טו)

ויַהְִי דְבַר ה' אֵלַי לֵאמרֹ. בֶּן אָדָם ישְֹׁבֵי הֶחֳרָבוֹת הָאֵלֶּה עַל אַדְמַת ישְִׂרָאֵל ▪
אמְֹרִים לֵאמרֹ אֶחָד הָיהָ אַבְרָהָם ויִַּירַשׁ אֶת הָאָרֶץ ואֲַנַחְנוּ רַבִּים לָנוּ נִתְּנָה 

הָאָרֶץ לְמוֹרָשָׁה (לג, כג-כד). 

PROPHET’S RESPONSE FROM BABYLON

לָכֵן אֱמרֹ כּהֹ אָמַר אֲדנָֹי ה' כִּי הִרְחַקְתִּים בַּגּוֹיםִ וכְִי הֲפִיצוֹתִים ▪

בָּאֲרָצוֹת ואֱָהִי לָהֶם לְמִקְדָּשׁ מְעַט בָּאֲרָצוֹת אֲשֶׁר בָּאוּ שָׁם (יא, טז)

לָכֵן אֱמרֹ אֲלֵיהֶם כּהֹ אָמַר אֲדנָֹי ה' עַל הַדָּם תּאֹכֵלוּ ועְֵינֵכֶם תִּשְׂאוּ ▪
אֶל גִּלּוּלֵיכֶם ודְָם תִּשְׁפּכֹוּ והְָאָרֶץ תִּירָשׁוּ. עֲמַדְתֶּם עַל חַרְבְּכֶם עֲשִׂיתֶן 

תּוֹעֵבָה ואְִישׁ אֶת אֵשֶׁת רֵעֵהוּ טִמֵּאתֶם והְָאָרֶץ תִּירָשׁוּ (לג, כה-כו).



Theology
Explaining God in Exile



Theocentrism
"טומאה/טהרה"

בֶּן-אָדָם, בֵּית ישְִׂרָאֵל ישְֹׁבִים עַל-אַדְמָתָם וַיטְַמְּאוּ אוֹתָהּ בְּדַרְכָּם וּבַעֲלִילוֹתָם כְּטֻמְאַת הַנּדִָּה 
הָיתְָה דַרְכָּם, לְפָניָ. וָאֶשְׁפֹּ˂ חֲמָתִי עֲלֵיהֶם עַל-הַדָּם אֲשֶׁר-שָׁפְכוּ עַל-הָאָרֶץ וּבְגִלּוּלֵיהֶם טִמְּאוּהָ. 
וָאָפִיץ אתָֹם בַּגּוֹיםִ וַיּזִּרָוּ בָּאֲרָצוֹת כְּדַרְכָּם וְכַעֲלִילוֹתָם שְׁפַטְתִּים. וַיּבָוֹא אֶל-הַגּוֹיםִ אֲשֶׁר-בָּאוּ 

שָׁם וַיחְַלְּלוּ אֶת-שֵׁם קָדְשִׁי בֶּאֱמרֹ לָהֶם עַם-ה' אֵלֶּה וּמֵאַרְצוֹ יצָָאוּ. וָאֶחְמלֹ עַל-שֵׁם קָדְשִׁי אֲשֶׁר 
חִלְּלֻהוּ בֵּית ישְִׂרָאֵל בַּגּוֹיםִ אֲשֶׁר-בָּאוּ שָׁמָּה. לָכֵן אֱמרֹ לְבֵית-ישְִׂרָאֵל כּהֹ אָמַר אֲ-דנֹיָ ה' ˄א 
לְמַעַנכְֶם אֲניִ עשֶֹׂה בֵּית ישְִׂרָאֵל כִּי אִם-לְשֵׁם-קָדְשִׁי אֲשֶׁר חִלַּלְתֶּם בַּגּוֹיםִ אֲשֶׁר-בָּאתֶם שָׁם. 

וְקִדַּשְׁתִּי אֶת-שְׁמִי הַגָּדוֹל הַמְחֻלָּל בַּגּוֹיםִ אֲשֶׁר חִלַּלְתֶּם בְּתוֹכָם וְידְָעוּ הַגּוֹיםִ כִּי-אֲניִ ה' נאְֻם אֲ-דנֹיָ 
ה' בְּהִקָּדְשִׁי בָכֶם לְעֵיניֵהֶם.  ְןלָקַחְתִּי אֶתְכֶם מִן-הַגּוֹיםִ, וְקִבַּצְתִּי אֶתְכֶם מִכָּל-הָאֲרָצוֹת; וְהֵבֵאתִי 
אֶתְכֶם, אֶל-אַדְמַתְכֶם.  וְזרַָקְתִּי עֲלֵיכֶם מַיםִ טְהוֹרִים וּטְהַרְתֶּם מִכּלֹ טֻמְאוֹתֵיכֶם וּמִכָּל-גִּלּוּלֵיכֶם 

אֲטַהֵר אֶתְכֶם. וְנתַָתִּי לָכֶם לֵב חָדָשׁ וְרוּחַ חֲדָשָׁה אֶתֵּן בְּקִרְבְּכֶם וַהֲסִרתִֹי אֶת-לֵב הָאֶבֶן מִבְּשַׂרְכֶם 
וְנתַָתִּי לָכֶם לֵב בָּשָׂר. וְאֶת-רוּחִי אֶתֵּן בְּקִרְבְּכֶם וְעָשִׂיתִי אֵת אֲשֶׁר-בְּחֻקַּי תֵּלֵכוּ וּמִשְׁפָּטַי תִּשְׁמְרוּ 

 וַעֲשִׂיתֶם.  וִישַׁבְתֶּם בָּאָרֶץ אֲשֶׁר נתַָתִּי לַאֲבתֵֹיכֶם וִהְייִתֶם לִי לְעָם וְאָנכִֹי אֶהְיהֶ לָכֶם לֵא˄הִים. 
וְהוֹשַׁעְתִּי אֶתְכֶם, מִכּלֹ טֻמְאוֹתֵיכֶם וְקָרָאתִי אֶל-הַדָּגָן וְהִרְבֵּיתִי אתֹוֹ וְ˄א-אֶתֵּן עֲלֵיכֶם רָעָב. 

וְהִרְבֵּיתִי אֶת-פְּרִי הָעֵץ, וּתְנוּבַת הַשָּׂדֶה לְמַעַן אֲשֶׁר ˄א תִקְחוּ עוֹד חֶרְפַּת רָעָב--בַּגּוֹיםִ.  וּזכְַרְתֶּם 
אֶת-דַּרְכֵיכֶם הָרָעִים וּמַעַלְלֵיכֶם אֲשֶׁר ˄א-טוֹבִים וּנקְטֹתֶֹם בִּפְניֵכֶם עַל עֲוֺנתֵֹיכֶם וְעַל 

תּוֹעֲבוֹתֵיכֶם.  ˄א לְמַעַנכְֶם אֲניִ-עשֶֹׂה, נאְֻם אֲ-דנֹיָ ה' יוִָּדַע לָכֶם בּוֹשׁוּ וְהִכָּלְמוּ מִדַּרְכֵיכֶם בֵּית 
ישְִׂרָאֵל. (לו:יז-לב)



Theocentrism
 קידוש/חילול"

"'ה

בֶּן-אָדָם, בֵּית ישְִׂרָאֵל ישְֹׁבִים עַל-אַדְמָתָם  וַיטְַמְּאוּ אוֹתָהּ בְּדַרְכָּם וּבַעֲלִילוֹתָם כְּטֻמְאַת הַנּדִָּה 
הָיתְָה דַרְכָּם, לְפָניָ. וָאֶשְׁפֹּ˂ חֲמָתִי עֲלֵיהֶם עַל-הַדָּם אֲשֶׁר-שָׁפְכוּ עַל-הָאָרֶץ וּבְגִלּוּלֵיהֶם טִמְּאוּהָ. 
וָאָפִיץ אתָֹם בַּגּוֹיםִ וַיּזִּרָוּ בָּאֲרָצוֹת כְּדַרְכָּם וְכַעֲלִילוֹתָם שְׁפַטְתִּים. וַיּבָוֹא אֶל-הַגּוֹיםִ אֲשֶׁר-בָּאוּ 

שָׁם וַיחְַלְּלוּ אֶת-שֵׁם קָדְשִׁי בֶּאֱמרֹ לָהֶם עַם-ה' אֵלֶּה וּמֵאַרְצוֹ יצָָאוּ. וָאֶחְמלֹ עַל-שֵׁם קָדְשִׁי אֲשֶׁר 
חִלְּלֻהוּ בֵּית ישְִׂרָאֵל בַּגּוֹיםִ אֲשֶׁר-בָּאוּ שָׁמָּה. לָכֵן אֱמרֹ לְבֵית-ישְִׂרָאֵל כּהֹ אָמַר אֲ-דנֹיָ ה' ˄א 
לְמַעַנכְֶם אֲניִ עשֶֹׂה בֵּית ישְִׂרָאֵל כִּי אִם-לְשֵׁם-קָדְשִׁי אֲשֶׁר חִלַּלְתֶּם בַּגּוֹיםִ אֲשֶׁר-בָּאתֶם שָׁם. 

וְקִדַּשְׁתִּי אֶת-שְׁמִי הַגָּדוֹל הַמְחֻלָּל בַּגּוֹיםִ אֲשֶׁר חִלַּלְתֶּם בְּתוֹכָם וְידְָעוּ הַגּוֹיםִ כִּי-אֲניִ ה' נאְֻם אֲ-דנֹיָ 
ה' בְּהִקָּדְשִׁי בָכֶם לְעֵיניֵהֶם.  ְלָקַחְתִּי אֶתְכֶם מִן-הַגּוֹיםִ, וְקִבַּצְתִּי אֶתְכֶם מִכָּל-הָאֲרָצוֹת; וְהֵבֵאתִי 
אֶתְכֶם, אֶל-אַדְמַתְכֶם.  וְזרַָקְתִּי עֲלֵיכֶם מַיםִ טְהוֹרִים וּטְהַרְתֶּם מִכּלֹ טֻמְאוֹתֵיכֶם וּמִכָּל-גִּלּוּלֵיכֶם 

אֲטַהֵר אֶתְכֶם. וְנתַָתִּי לָכֶם לֵב חָדָשׁ וְרוּחַ חֲדָשָׁה אֶתֵּן בְּקִרְבְּכֶם וַהֲסִרתִֹי אֶת-לֵב הָאֶבֶן מִבְּשַׂרְכֶם 
וְנתַָתִּי לָכֶם לֵב בָּשָׂר. וְאֶת-רוּחִי אֶתֵּן בְּקִרְבְּכֶם וְעָשִׂיתִי אֵת אֲשֶׁר-בְּחֻקַּי תֵּלֵכוּ וּמִשְׁפָּטַי תִּשְׁמְרוּ 

 וַעֲשִׂיתֶם.  וִישַׁבְתֶּם בָּאָרֶץ אֲשֶׁר נתַָתִּי לַאֲבתֵֹיכֶם וִהְייִתֶם לִי לְעָם וְאָנכִֹי אֶהְיהֶ לָכֶם לֵא˄הִים. 
וְהוֹשַׁעְתִּי אֶתְכֶם, מִכּלֹ טֻמְאוֹתֵיכֶם וְקָרָאתִי אֶל-הַדָּגָן וְהִרְבֵּיתִי אתֹוֹ וְ˄א-אֶתֵּן עֲלֵיכֶם רָעָב. 

וְהִרְבֵּיתִי אֶת-פְּרִי הָעֵץ, וּתְנוּבַת הַשָּׂדֶה לְמַעַן אֲשֶׁר ˄א תִקְחוּ עוֹד חֶרְפַּת רָעָב--בַּגּוֹיםִ.  וּזכְַרְתֶּם 
אֶת-דַּרְכֵיכֶם הָרָעִים וּמַעַלְלֵיכֶם אֲשֶׁר ˄א-טוֹבִים וּנקְטֹתֶֹם בִּפְניֵכֶם עַל עֲוֺנתֵֹיכֶם וְעַל 

תּוֹעֲבוֹתֵיכֶם.  ˄א לְמַעַנכְֶם אֲניִ-עשֶֹׂה, נאְֻם אֲ-דנֹיָ ה' יוִָּדַע לָכֶם בּוֹשׁוּ וְהִכָּלְמוּ מִדַּרְכֵיכֶם בֵּית 
ישְִׂרָאֵל. (לו:יז-לב)



Influence of  תורת 
הכהנים

 וְנתַָתִּי לָכֶם לֵב חָדָשׁ וְרוּחַ חֲדָשָׁה אֶתֵּן בְּקִרְבְּכֶם וַהֲסִרתִֹי אֶת-לֵב הָאֶבֶן מִבְּשַׂרְכֶם וְנתַָתִּי לָכֶם 
 לֵב בָּשָׂר. וְאֶת-רוּחִי אֶתֵּן בְּקִרְבְּכֶם וְעָשִׂיתִי אֵת אֲשֶׁר-בְּחֻקַּי תֵּלֵכוּ וּמִשְׁפָּטַי תִּשְׁמְרוּ וַעֲשִׂיתֶם. 
וִישַׁבְתֶּם בָּאָרֶץ אֲשֶׁר נתַָתִּי לַאֲבתֵֹיכֶם וִהְייִתֶם לִי לְעָם וְאָנכִֹי אֶהְיהֶ לָכֶם לֵא˄הִים.  וְהוֹשַׁעְתִּי 
אֶתְכֶם מִכּלֹ טֻמְאוֹתֵיכֶם וְקָרָאתִי אֶל-הַדָּגָן וְהִרְבֵּיתִי אתֹוֹ וְ˄א-אֶתֵּן עֲלֵיכֶם רָעָב. וְהִרְבֵּיתִי אֶת-

פְּרִי הָעֵץ, וּתְנוּבַת הַשָּׂדֶה לְמַעַן אֲשֶׁר ˄א תִקְחוּ עוֹד חֶרְפַּת רָעָב--בַּגּוֹיםִ.  וּזכְַרְתֶּם אֶת-דַּרְכֵיכֶם 
הָרָעִים וּמַעַלְלֵיכֶם אֲשֶׁר ˄א-טוֹבִים וּנקְטֹתֶֹם בִּפְניֵכֶם עַל עֲוֺנתֵֹיכֶם וְעַל תּוֹעֲבוֹתֵיכֶם.  ˄א 

לְמַעַנכְֶם אֲניִ-עשֶֹׂה, נאְֻם אֲ-דנֹיָ ה' יוִָּדַע לָכֶם בּוֹשׁוּ וְהִכָּלְמוּ מִדַּרְכֵיכֶם בֵּית ישְִׂרָאֵל. (לו:כו-לב)

Parallels to חומש ויקרא



National 
History of Sin

וְאָמַרְתָּ אֲלֵיהֶם, כּהֹ-אָמַר אֲדנֹיָ ה' בְּיוֹם בָּחֳרִי בְישְִׂרָאֵל וָאֶשָּׂא ידִָי לְזרֶַע ▪
בֵּית יעֲַקבֹ וָאִוָּדַע לָהֶם בְּאֶרֶץ מִצְרָיםִ וָאֶשָּׂא ידִָי לָהֶם לֵאמרֹ אֲניִ ה' אֱ-

˄הֵיכֶם.  בַּיּוֹם הַהוּא נשָָׂאתִי ידִָי לָהֶם לְהוֹצִיאָם מֵאֶרֶץ מִצְרָיםִ אֶל-אֶרֶץ 
אֲשֶׁר-תַּרְתִּי לָהֶם זבַָת חָלָב וּדְבַשׁ צְבִי הִיא לְכָל-הָאֲרָצוֹת.  וָאמַֹר אֲלֵהֶם 
 אִישׁ שִׁקּוּצֵי עֵיניָו הַשְׁלִיכוּ וּבְגִלּוּלֵי מִצְרַיםִ אַל-תִּטַּמָּאוּ  אֲניִ ה'אֱ˄הֵיכֶם. 
וַיּמְַרוּ-בִי וְ˄א אָבוּ לִשְׁמעַֹ אֵלַי אִישׁ אֶת-שִׁקּוּצֵי עֵיניֵהֶם ˄א הִשְׁלִיכוּ וְאֶת-

גִּלּוּלֵי מִצְרַיםִ ˄א עָזבָוּ וָאמַֹר לִשְׁפֹּ˂ חֲמָתִי עֲלֵיהֶם לְכַלּוֹת אַפִּי בָּהֶם בְּתוֹ˂ 
אֶרֶץ מִצְרָיםִ. וָאַעַשׂ לְמַעַן שְׁמִי לְבִלְתִּי הֵחֵל לְעֵיניֵ הַגּוֹיםִ אֲשֶׁר-הֵמָּה 

בְתוֹכָם אֲשֶׁר נוֹדַעְתִּי אֲלֵיהֶם לְעֵיניֵהֶם לְהוֹצִיאָם מֵאֶרֶץ מִצְרָיםִ. (כ:ה-ט)



A Role for 
Humans?

NATIONAL FATE

וְנתַָתִּי לָכֶם לֵב חָדָשׁ וְרוּחַ חֲדָשָׁה אֶתֵּן בְּקִרְבְּכֶם וַהֲסִרתִֹי אֶת-לֵב הָאֶבֶן מִבְּשַׂרְכֶם ▪
וְנתַָתִּי לָכֶם לֵב בָּשָׂר. וְאֶת-רוּחִי אֶתֵּן בְּקִרְבְּכֶם וְעָשִׂיתִי אֵת אֲשֶׁר-בְּחֻקַּי תֵּלֵכוּ 

וּמִשְׁפָּטַי תִּשְׁמְרוּ וַעֲשִׂיתֶם.  וִישַׁבְתֶּם בָּאָרֶץ אֲשֶׁר נתַָתִּי לַאֲבתֵֹיכֶם וִהְייִתֶם לִי לְעָם 
וְאָנכִֹי אֶהְיהֶ לָכֶם לֵא˄הִים. (לו:כו-כז)

INDIVIDUAL (?) OPPORTUNITY 
הַשְׁלִיכוּ מֵעֲלֵיכֶם, אֶת-כָּל-פִּשְׁעֵיכֶם אֲשֶׁר פְּשַׁעְתֶּם בָּם, וַעֲשׂוּ לָכֶם לֵב חָדָשׁ, וְרוּחַ ▪

חֲדָשָׁה; וְלָמָּה תָמֻתוּ, בֵּית ישְִׂרָאֵל.  כִּי ˄א אֶחְפּץֹ בְּמוֹת הַמֵּת, נאְֻם אֲדנֹיָ יהְוִה:  וְהָשִׁיבוּ, 
וִחְיוּ. (יח:לא-לב)

וְאַתָּה בֶן-אָדָם, אֱמרֹ אֶל-בֵּית ישְִׂרָאֵל, כֵּן אֲמַרְתֶּם לֵאמרֹ, כִּי-פְשָׁעֵינוּ וְחַטּאֹתֵינוּ עָלֵינוּ; ▪
וּבָם אֲנחְַנוּ נמְַקִּים, וְאֵי˂ נחְִיהֶ.  אֱמרֹ אֲלֵיהֶם חַי-אָניִ נאְֻם אֲדנֹיָ יהְוִה, אִם-אֶחְפּץֹ בְּמוֹת 

הָרָשָׁע, כִּי אִם-בְּשׁוּב רָשָׁע מִדַּרְכּוֹ, וְחָיהָ:  שׁוּבוּ שׁוּבוּ מִדַּרְכֵיכֶם הָרָעִים, וְלָמָּה 
תָמוּתוּ--בֵּית ישְִׂרָאֵל.  (לג:י-יא)



Theology

Human Sin
Impurity & 

Desecration of 
God’s Name

Divine 
Absence

▪ “Blame” distributed to God; less role for people

▪ God’s fate bound to nation’s fate

▪ Redemption requires divine action

▪ Future will include preventive measures (new temple)



Highlights
Sefer Yehezkel in Jewish Memory



Highlights

▪ “The Chariot” (מעשה מרכבה)

▪ “Dry Bones” (37)

▪ Gog and Magog (38)

▪ Hope for/laws for Temple Restoration

Sefer Yehezkel in Jewish Memory
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